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引言 

1. 破坏、掠夺和贩运文化财产严重威胁着文物以及文物遗址的物理完整性，威胁着对相关国

家文化遗产的保存。非法贩运文化财产导致暴利非法交易，预计年交易额为数十亿美元。

大部分非法出口文物还未被追缴。  

2. 恐怖分子集团也正在从直接或间接参与掠夺和走私文化遗产中获得收益。这些收益反过来

会用于支持其招募活动，并巩固其组织和实施恐怖袭击的操作能力。1  

3. 由于一些处于冲突和紧急情况的国家的文化遗产遭受到威胁，联合国教科文组织在文化领

域实施的公约不断被调动，以及时应对并保护濒危文化遗产。针对因发生武装冲突而落入

掠夺者和贩运者手中的动产文化遗产的易损性，《1970年公约》秘书处系统性地号召采取

具体合法和可操作的行动。  

4. 此外，不断采取具体紧急措施，包括与邻国、政府间组织（IGO）和非政府组织（NGO）

合作，如国际刑警组织、世界海关组织、联合国毒品和犯罪问题办公室、国际博物馆协会，

尽可能有效地打击贩运文化财产，阻止文化财产外流。  

5. 为此，秘书处已制定多项战略应对在多个国家发生的使文化遗产更易于遭受破坏和/或非法

贩运的冲突和紧急情况，包括最近时期的马里、叙利亚、伊拉克、利比亚和也门。  

6. 秘书处向1970年《关于禁止和防止非法进出口文化财产和非法转移其所有权的方法的公约》

（以下简称“《1970年公约》”）缔约国会议第3次会议报告了自2012年6月20日至21日
缔约国会议第2次会议召开以来开展的与紧急行动相关的活动。  

外展活动  

7. 秘书处开展日常外展活动，以提高当地人群、目的地国家、专家、收藏者、艺术品市场、

旅游者和公众对处于紧急情况的文化财产的危急性意识，例如上述处于冲突中的国家。为

此，秘书处在其网站上专辟栏目提供与紧急行动相关的活动、举措和结果的最新信息。2 

8. 例如，促进意识提高的影像剪辑在秘书处网站、联合国教科文组织网站、社会媒体平台

（脸书、微博等）上播放，以及合作伙伴和涉及紧急情况下保护文化遗产的利益相关方中

间广为传播。 

• 联合国教科文组织驻安曼办公室制作了一段影像剪辑名为“请帮助挽救叙利亚的文化

遗产”（ Help save the cultural heritage of Syria），提高公众对于的叙利亚文化遗

产重要性的意识，吸引人们注意当前形势以及为后世保存遗产的需要。该视频为英语

原声，阿拉伯语字幕。3 
• 秘书处制作了2个影像剪辑，旨在保护伊拉克和叙利亚的文化遗产，口号是“文化贩

运助推冲突矛盾，帮助我们停止这一切吧”4（资金到位后可随时制作其他视频）。  

                                                           
1 联合国安全理事会，分析支助和制裁联察联联告 S/2014/770 和 S/2014/815  
2 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/  
3 https://www.youtube.com/watch?v=kra3e0DL5sA  
4 联叙利联而言： https://www.youtube.com/watch?v=4r0ZTN6ZoM4 联伊拉克而言： 
https://www.youtube.com/watch?v=h23oV1ihhGk  

http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/2014/770
http://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2014_815.pdf
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/
https://www.youtube.com/watch?v=kra3e0DL5sA
https://www.youtube.com/watch?v=4r0ZTN6ZoM4
https://www.youtube.com/watch?v=h23oV1ihhGk
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• 联合国教科文组织在（约旦）安曼的伊拉克办公室于2013年以阿拉伯语制作了一部

资讯图像影片，名为“伊拉克遗产保护和非法贩运文化财产”，旨在使伊拉克青少年

对保护其丰富的历史文化遗产保持敏感性。5 

9. 秘书处还与普鲁士文化遗产基金会（具体是与柏林佩加蒙博物馆）建立创新合作伙伴关系，

在社会媒体平台上传递信息，使拥有艺术品市场国家的公众对保护伊拉克和叙利亚文化遗

产的重要性保持敏感性。这一合作伙伴关系还包括知识共享和能力建设举措。 

10. 2015年3月28日，联合国教科文组织总干事在巴格达启动了一场名为“共同遗产”6的全球

社会媒体运动，作为范围更广的意识提高工作的一部分，旨在动员大众尤其是年轻人支持

保护受暴力极端主义威胁的遗产，并为宗派宣传提供一种积极的反叙述方式。 

11. 联合国教科文组织在紧急情况期间定期向成员国、博物馆专业人士、拍卖行及涉及文化遗

产的其他利益相关方致信，提醒其注意其义务，并督促其在打击文化财产非法贸易方面保

持高度警觉，特别是要遵守国际条约和联合国安全理事会决议。  

12. 秘书处广泛散发由国际博物馆协会公布的7叙利亚濒危文物紧急红色清单，帮助警察和海

关人员以及涉及文化遗产保护的所有其他专业人士识别受国内和国际立法保护的文物。秘

书处还向合作伙伴和利益相关方推介国际刑警组织被盗艺术品资料库，8以及各国国内特

别警察部队的资料库（法国打击文物贩运中央办公室（OCBC）、意大利宪兵队、西班牙

国民警卫队等）。  

马里遗产保护 

13. 2012年3月和4月，马里的文化遗产受到严重威胁，总干事发布了多封新闻稿使国际社会

保持警觉。联合国教科文组织打击文化财产贩运的合作伙伴和马里的邻国受到警告，要求

其尽量避免盗窃和非法出口文化财产。  

14. 而且，总干事还提请非盟委员会主席注意马里的文化遗产状况，以及特别是位于廷巴克图

和加奥的世界遗产财产的状况。类似请求还向西非国家经济共同体主席提出。 

15. 2012年5月18日至20日，由联合国教科文组织非洲分部助理总干事、世界遗产中心主任和

世界遗产中心非洲股股长组成的联合国教科文组织紧急特派团前往马里。该特派团的目的

是与马里主管当局举行会谈，寻求挽救该国建成遗产和动产文物特别是手稿的方式和方法。  

16. 根据由联合国教科文组织于2013 年2月18日召开的保护马里文化遗产国际专家会议，

《1970年公约》秘书处为在开展修复马里文化遗产保护古代手稿行动计划中概述的活动提

供技术支持和专门知识。特别是，秘书处于2013年4月在巴马科为主要来自于马里和邻国

的30位警察和海关人员举办能力建设和意识提高培训研讨会。9  

                                                           
5 https://www.youtube.com/watch?v=0Lw5yLKWR10  
6 http://www.unite4heritage.org/  
7 http://icom.museum/resources/red-lists-database/red-list/syria/  
8 http://www.interpol.int/Crime-areas/Works-of-art/Works-of-art  
9 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/mali/intensifying-the-
fight-against-illicit-trafficking-of-cultural-property-in-west-africa  

https://www.youtube.com/watch?v=0Lw5yLKWR10
http://www.unite4heritage.org/
http://icom.museum/resources/red-lists-database/red-list/syria/
http://www.interpol.int/Crime-areas/Works-of-art/Works-of-art
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/mali/intensifying-the-fight-against-illicit-trafficking-of-cultural-property-in-west-africa/#c955625
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/mali/intensifying-the-fight-against-illicit-trafficking-of-cultural-property-in-west-africa/#c955625
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17. 秘书处还对联合国教科文组织出版物的内容和散发有所贡献，包括用于保护马里文化财产

的地图和“遗产护照”（为武装部队和公众准备的有关廷巴克图、加奥和基达尔区文化遗

产的信息资料）。 

利比亚和也门遗产保护 

18. 联合国教科文组织还公开敦促所有国家和非国家主体加强行动和警戒，以在当前持续动荡

和不安全并考虑到掠夺和非法贩运风险不断增大的环境下，保护利比亚和也门的文化遗

产。10   

19. 与国际刑警组织和遗产管理方密切合作，定期在秘书处专用网站上公布与打击贩运利比亚

文化财产所采取的举措和开展的行动相关的信息，包括联合国教科文组织总干事的声明和

联合国教科文组织的新闻稿；并概述秘书处为利比亚警察举行的打击非法贩运文化财产能

力建设研讨会。11 

20. 2013年11月在昔兰尼（利比亚，舍哈特）世界遗产遗址召开了为期10天的保护文化遗址

和博物馆阻止和打击非法贩运利比亚文化财产培训研讨会，由利比亚文化部和联合国教科

文组织共同组织。12该研讨会构成2013年4月在的黎波里召开的预防和打击非法贩运文化

财产介绍性研讨会13和2013年9月在塞卜拉泰考古遗址（利比亚）开展的培训课程的后续

行动。14 这三次培训研讨会的参加者包括：来自于覆盖所有利比亚昔兰尼加和费赞地区的

警察部门职员（旅游警察、边境安全和刑事犯罪部门）、海关官员、大学和民间团体组织，

其目的在于加强该国有效保护系统，并成立利比亚保护本国文化遗产特别警察队伍。另外，

参加讨论的还有检察官、法官、国际刑警组织驻利比亚国际中心局和舍哈特财产登记办公

室。多位国际和利比亚考古学家、大学研究员、来自法国海关的专家，以及联合国驻利比

亚支助团的警务和边境安全顾问单位也作为主要合作伙伴参加了培训。在上述活动期间，

举行了多起意大利向利比亚进行的文物返还。15 秘书处继续严密监视利比亚博物馆的当前

情况，以设法与博物馆工作人员合作阻止对其造成任何损害。 

21. 也门不断恶化的局势是引起关注的原因之一。秘书处做好准备在收到信息时动员应对因非

法贩运对文化财产造成的任何威胁。16 在接下来的数月，将开发专门针对也门文化财产的

网页。联合国教科文组织驻多哈办公室正在严密监视局势，并与总部秘书处保持密切接触。 

叙利亚遗产保护 

22. 随着叙利亚冲突进入第四个年头，考虑到不断恶化的人道主义和安全情况，对保护叙利亚

文化遗产的关注也显著增加。以自叙利亚冲突开始以来采取的各种举措为基础，秘书处和

其主要合作伙伴继续最大化拯救叙利亚文化财产和遏制非法交易的努力。 

                                                           
10 联于利比联而言 - 2014 年 10 月 18 日： http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-
view/news/unesco_director_general_calls_on_all_parties_to_protect_lybias_unique_cultural_heritage  
联于也联而言 – 2015 年 3 月 27 日： http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-
view/news/director_general_calls_for_the_protection_of_yemens_cultural_heritage  
11 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/libya/  
12 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/shahat-2013 
13 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/sabratha-
2013/ 
14 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/tripoli-2013/  
15 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/tripoli-2013  
16 2015 年 4 月 22 日，秘联联并未收到关于也联文化联联情况的任何可靠数据。 

http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/unesco_director_general_calls_on_all_parties_to_protect_lybias_unique_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/unesco_director_general_calls_on_all_parties_to_protect_lybias_unique_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/director_general_calls_for_the_protection_of_yemens_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/director_general_calls_for_the_protection_of_yemens_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/libya/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/shahat-2013
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/sabratha-2013/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/sabratha-2013/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/tripoli-2013/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/tripoli-2013
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23. 与主要国际合作伙伴密切合作，如国际刑警组织、当地遗产管理方和专家，特别是考古学

家，定期在秘书处专用网站上公布与打击贩运利比亚文化财产所采取的举措和开展的行动

相关的信息，包括监控考古遗址、博物馆、储藏设施和宗教遗迹当前情况；公布在叙利亚

本国采取的行动；跟踪国际层面采取的行动，如技术会议；联合国教科文组织-联合国合

作努力和联合国教科文组织总干事声明；并提供支持和宣传合作伙伴组织开展的行动和活

动。17  

24. 根据其保护叙利亚文化遗产的紧急行动，联合国教科文组织在瑞士联邦文化局的支持下，

与国际合作伙伴合作，于2013年2月在约旦安曼召开区域紧急培训研讨会。国际文化遗产

和艺术品市场专家和来自阿拉伯叙利亚共和国及邻国（黎巴嫩、伊拉克、约旦和土耳其）

的专家参加了研讨会，目的是制定紧急战略解决因贩运叙利亚文化财产而产生的问题（特

别是在叙利亚边境沿线）。18  

25. 根据该研讨会并为了继续提高需要保护叙利亚文化遗产的意识，打击贩运叙利亚文化财产

行动研讨会于2013年5月12日至13日在大马士革国家博物馆举行。还启动了名为“拯救叙

利亚历史”的全国意识提高运动，并散发了相关资料。 

26. 保护叙利亚文化遗产高级技术会议于2013年8月29日在联合国教科文组织总部召开。秘书

处提供了专门知识并促成欧盟号召竞标叙利亚文化遗产保护，结果成立了“紧急保护叙利

亚遗产”项目，19由欧盟提供250万欧元资金。与联合国教科文组织战略合作伙伴合作，

该项目于2014年3月1日正式启动，项目期间为3年。 

27. “团结国际社会保护叙利亚文化遗产”国际专家会议于2014年5月26日至28日在联合国教

科文组织总部召开，期间召开了打击贩运文化财产行动圆桌会议。20 会议吸引了来自22个
国家的120多位专家，与会专家共享信息、设计政策并改善冲突发生期间和之后的国际合

作。包括来自叙利亚和叙利亚侨民的文化遗产专家、叙利亚非政府组织代表、考古学家和

联合国教科文组织机构合作伙伴成员，以及中东和其他地区大学学者。主要国际拍卖行的

代表也参加了会议。 

28. 另一关于打击非法贩运叙利亚文化财产的研讨会在“紧急保护叙利亚文化遗产”项目框架

内在黎巴嫩贝鲁特召开（2014年11月10日至14日），研讨会的对象为来自于叙利亚和邻

国( 伊拉克、约旦、黎巴嫩和土耳其）的35位警察和海关官员。培训包括关注文化遗产保

护国际条约和公约以及国内立法的常规性介绍，以及关于使用现有工具防止非法贩运的交

互式小组讨论。21  

29. 在“紧急保护叙利亚文化遗产”项目框架内，联合国教科文组织驻贝鲁特办公室组织了

“在冲突期间和之后保护动产遗产和保护博物馆免遭掠夺的培训”。22 培训时间为2015年
1月26日至30日，参与培训的有来自叙利亚文物和博物馆总理事会（DGAM）、联合国教

                                                           
17 http://www.unesco.org/new/en/safeguarding-syrian-cultural-heritage/   
18 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-traffic-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/syrian-heritage-
strategy-to-fight-the-illicit-trafficking-of-cultural-property/  
19 https://en.unesco.org/syrian-observatory/emergency-safeguarding-syrian-cultural-heritage-project  
20 http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-
view/news/unesco_to_create_an_observatory_for_the_safeguarding_of_syrias_cultural_heritage   
21 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/beirut-2014  
22 http://www.unesco.org/new/en/beirut/single-view/news/unesco_trains_syrian_professionals_on_securing_movable_heritage  

http://www.unesco.org/new/en/safeguarding-syrian-cultural-heritage/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-traffic-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/syrian-heritage-strategy-to-fight-the-illicit-trafficking-of-cultural-property/
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-traffic-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/syrian-heritage-strategy-to-fight-the-illicit-trafficking-of-cultural-property/
https://en.unesco.org/syrian-observatory/emergency-safeguarding-syrian-cultural-heritage-project
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/unesco_to_create_an_observatory_for_the_safeguarding_of_syrias_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/unesco_to_create_an_observatory_for_the_safeguarding_of_syrias_cultural_heritage
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/capacity-building/arab-states/beirut-2014
http://www.unesco.org/new/en/beirut/single-view/news/unesco_trains_syrian_professionals_on_securing_movable_heritage
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科文组织、国际刑警组织、国际博物馆协会和国际蓝盾委员会的专家。该培训的对象是负

责博物馆收藏、手稿、档案和书籍的叙利亚遗产保护专业人士。 

30. 为了解决更新财产清册以及找出文化遗产保存相关文件等关键性问题，特别是在叙利亚持

续发生危机期间以及在准备冲突后复原阶段，“改善已建、动产和无形文化遗产财产清册

会议”于2015年2月16日至18日在贝鲁特（黎巴嫩）召开，出席会议的有专门从事遗产财

产清册和文件编制的20多位叙利亚和国际专家。23 

伊拉克遗产保护 

31. 同样地，当前伊拉克北部发生的危机对该国的遗产也具有重大影响。遗迹和遗址的完整性，

以及礼拜场所、博物馆、图书馆和档案收藏都处于重大危险中。正如最近在尼姆鲁兹和哈

特拉等重要遗址以及摩苏尔博物馆发生的故意破坏和可能发生的掠夺所显示的那样，ISIL
组织控制的尼尼微省的丰富独特文化遗产特别易受损害。因此，被盗和非法出口文物交易

就对伊拉克无可取代且不能再生的遗产构成另一额外威胁。  

32. 定期在秘书处专用网站上公布与打击贩运伊拉克文化财产所采取的举措和开展的行动相关

的信息，包括在国际层面开展的活动如技术会议；联合国教科文组织-联合国合作项目和

联合国教科文组织总干事的声明。网站还提供实用工具和支持，以及与合作伙伴组织所采

取的行动和活动相关的信息。24 

33. 2014年7月17日在联合国教科文组织总部召开磋商会议，制定保护伊拉克丰富多样文化遗

产应急响应行动计划，包括打击非法贩运。会议聚集了伊拉克专家和来自国际文化财产保

护与修复研究中心（ICCROM）、国际博物馆协会、国际古迹遗址理事会（ICOMOS）、

国际图书馆协会联合会（IFLA）、国际刑事警察组织（IINTERPOL）、国际蓝盾委员会

和联合国教科文组织的代表。25 

34. 2014年11月2日，联合国教科文组织总干事访问巴格达和埃比尔，在面对激进极端主义者

袭击少数族群和破坏该国文化和宗教遗产时，与伊拉克民众和政府站在一起。总干事承诺

联合国教科文组织将加大努力支持和解和民族对话。更准确地说，联合国教科文组织将与

所有合作伙伴共同努力，保护伊拉克的千年文化遗产及其多样性，并阻止掠夺和贩运文物

助推黑市和极端主义团体。这是她在巴格达国家博物馆和在向库尔德斯坦地区政府政府总

理Nechirvan Barzani交付埃尔比勒古城铭文证书典礼上所宣布的信息。26 

保护叙利亚和伊拉克文化遗产联合行动 

35. 联合国教科文组织总干事曾多次公开宣称和声明，包括与联合国联合声明，27谴责在伊拉

克和叙利亚破坏和掠夺文化财产的行为，并呼吁国际社会和当地人民采取行动保护文化遗

                                                           
23 http://www.unesco.org/new/en/beirut/single-
view/news/experts_meet_in_unesco_beirut_office_to_discuss_inventories_of_cultural_heritage_in_syria  
24 http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/iraq/  
25 http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/-a36765f929  
26 http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-
view/news/director_general_denounces_cultural_cleansing_during_visit_to_iraq  
27联于伊拉克而言： http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-
actions/iraq/statements-by-unesco-director-general ，联于叙利联而言：https://en.unesco.org/syrian-observatory/official-
statements  

http://www.unesco.org/new/en/beirut/single-view/news/experts_meet_in_unesco_beirut_office_to_discuss_inventories_of_cultural_heritage_in_syria
http://www.unesco.org/new/en/beirut/single-view/news/experts_meet_in_unesco_beirut_office_to_discuss_inventories_of_cultural_heritage_in_syria
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/iraq/
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/-a36765f929
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/director_general_denounces_cultural_cleansing_during_visit_to_iraq
http://www.unesco.org/new/en/media-services/single-view/news/director_general_denounces_cultural_cleansing_during_visit_to_iraq
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/iraq/statements-by-unesco-director-general
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/illicit-trafficking-of-cultural-property/emergency-actions/iraq/statements-by-unesco-director-general
https://en.unesco.org/syrian-observatory/official-statements
https://en.unesco.org/syrian-observatory/official-statements
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产。此外，总干事于2014年7月决定在文化部门内成立应急单位，协助文化部门助理总干

事（ADG/CLT）和遗产部门应对在冲突区域保护文化遗产所面临的新挑战。  

36. 秘书处支持并积极参与组织于2014年12月3日在联合国教科文组织总部召开的“伊拉克和

叙利亚处于危险中的遗产和文化多样性”联合国教科文组织会议，该会议聚集了来自叙利

亚和伊拉克的约500位决策者、专家和代表，联合国高级特使、国际策展人、学会会员和

公众。28 会议旨在使决策者、人道主义救援人员和文化界人士对文化在冲突中的关键作用，

以及将文化维度更好地纳入安全、冲突解决、人道主义援助和发展政策中的需要更为敏感。 

37. 分析支助和制裁监察组（UNSMT）报告（S/2014/815）29于2014年11月公布，正如报告

所述，联合国教科文组织在分享关于叙利亚和伊拉克惯常掠夺文化财产的信息方面发挥着

关键性协商作用，由此分析支助和制裁监察组建议“主席要求联合国安全理事会命令在全

世界范围内暂停交易来自阿拉伯叙利亚共和国或伊拉克的文物”。为此，联合国安全理事

会一致通过决议2199。30 

38. 此外，为了加强联合国教科文组织和其合作伙伴之间的协调机制，且有效地实施31旨在更

有效地打击伊拉克和叙利亚文化遗产贩运的联合国安全理事会决议2199（于2015年2月12
日通过），联合国教科文组织总干事于2015年4月1日在巴黎总部组织了一场限制性的高

级别会议。与会的有分析支助和制裁监察组协调员、国际刑警组织、世界海关组织、国际

统一私法协会、联合国毒品和犯罪问题办公室、国际文化财产保护与修复研究中心、国际

古迹遗址理事会、国际博物馆协会、国际图书馆协会联合会和国际档案理事会（ICA）。

会议同意了合作伙伴采取国际行动的时间线和路线图，重点在于信息共享和联合行动的协

调机制，以及建立与各组织焦点的网络以促进信息交流并加快对紧急情况的响应。会议还

讨论了缔约国采取有效国内措施实施联合国安全理事会决议2199的一套拟定指导方针。除

此之外，联合国教科文组织执行委员会在其第196次会议上，一致通过了决定EX/决定 29
以加强联合国教科文组织在此事上的作用。该决定是195 EX/决定3132的后续，后者在执

行委员会第195次会议上得到一致通过，以保护伊拉克文化遗产。  

国际措施 

39. 根据联合国安全理事会的结论和建议，打击非法贩运是任何切断恐怖主义资金来源策略的

关键因素之一。就这一点而言，批准且妥当地实施国际文件，如联合国教科文组织1954年
《关于武装冲突情况下保护文化财产的海牙公约》及其1954年和1999年的两个议定书，

1970年《关于禁止和防止非法进出口文化财产和非法转移其所有权的方法的公约》，以及

1995年《国际统一私法协会关于被盗或者非法出口文物的公约》，对于有效阻止文化财产

非法贩运和促进有效返还被盗和非法出口文物的有组织进程至关重要。  

40. 忆及，特别是，《1970年公约》第9条， 

“本公约的任一缔约国在其文化遗产由于考古或人种学的材料遭受掠夺而处境危殆时，

可以向蒙受影响的其他缔约国发出呼吁。在这些情况下，本公约的缔约国保证参与国际

                                                           
28 http://whc.unesco.org/en/news/1206  
29 http://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2014_815.pdf  
30 http://www.un.org/press/en/2015/sc11775.doc.htm  
31 http://en.unesco.org/news/unesco-brings-together-key-partners-step-safeguarding-iraqi-and-syrian-cultural-heritage  
32 http://unesdoc.unesco.org/images/0023/002306/230601e.pdf#page=45  

http://whc.unesco.org/en/news/1206
http://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2014_815.pdf
http://www.un.org/press/en/2015/sc11775.doc.htm
http://en.unesco.org/news/unesco-brings-together-key-partners-step-safeguarding-iraqi-and-syrian-cultural-heritage
http://unesdoc.unesco.org/images/0023/002306/230601e.pdf#page=45
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共同努力，以确定并开展必要的具体措施，包括在相关具体材料中进行进出口和国际贸

易控制。在协议期间，各相关国应在可行的范围内采取临时措施，以避免对请求国的文

化遗产造成无法弥补的伤害。” 

41. 联合国安全理事会于2015年2月12日一致通过决议2199，明确承认非法贩运是恐怖主义获

得资金的来源之一，禁止对自1990年8月6日从伊拉克和自2011年3月15日从叙利亚非法移

除的文化财产开展跨境贸易。  

42. 该具有约束性的决议根据《联合国宪章》第7章予以通过，提供了一系列工具，包括制裁

和其他强迫手段，抑制ISIL组织和努斯拉阵线（ANF）运作能力。其主要关注资金支持网

络，特别是ISIL组织通过走私石油、掠夺文物、绑架获取赎金和其他非法活动筹资基金。  

43. 决议 2199：  

• 谴责破坏伊拉克和叙利亚文化遗产的行为，包括定点破坏宗教活动场所和物品；  
• 决定所有成员国应采取适当措施阻止自1990年8月6日从伊拉克和自2011年3月

15日从叙利亚非法移除的伊拉克和叙利亚文化财产及其他具有考古、历史、文

化、珍贵科学和宗教重要性的物品开展交易，包括禁止该类物品的跨境贸易；  
• 号召联合国教科文组织、国际刑警组织和其他国际组织酌情协助履行该禁止性

决定。  
 

44. 就后续跟进和监督而言，联合国安全理事会决议2199：  

• 号召成员国在120天内向联合国安全理事会1267基地组织制裁委员会报告遵守

本决议强加措施所采取的措施。决议2199第17段号召联合国教科文组织、国际

刑警组织和其他国际组织协助其实施。为此，联合国教科文组织秘书处可向成

员国提供任何必要支持。根据上述制裁委员会规定的时间线，诚挚请求成员国

向联合国教科文组织提供其针对文化遗产采取措施的相关信息； 
• 要求分析支助和制裁监察组与其他联合国反恐怖主义组织密切合作，对决议

2199通过的新措施的影响进行评估，并于150天内向基地组织制裁委员会报告；  
• 进一步要求基地组织制裁委员会向联合国安全理事会报告有关实施该决议的最

新情况，作为其向安全理事会就委员会和监察组工作情况日常口头报告的一部

分（见上述第38段）。 
 
45. 缔约国第三次会议拟通过以下决定： 

决议草案 3.MSP 

缔约方会议， 

1. 已审阅 文件 C70/15/3.MSP/9, 

2. 注意到秘书处提供本文件列明的有关应急行动举措的信息； 

3. 还注意到向秘书处分配的应急行动相关活动的增加，以及加强人力和财政资源的需

求； 
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4. 同意加大对秘书处的支持，以更好地实施在发生冲突和紧急情况下打击非法贩运文

化财产的所有必要和适当措施； 

5. 鼓励所有国家根据联合国安全理事会决议2199考虑在紧急情况下实施下列措施（如

其还未被实施），特别是在伊拉克和叙利亚： 

a) 修订其立法以加强对出口、进口和获取文化财产的控制， 
b) 在其国内立法中加入有关尽职调查和原产地核查的规定， 
c) 考虑采纳 1995 年国际统一私法协会《公约》的原则，特别是有关尽职调查

和举证责任倒置的原则， 
d) 加强调查和没收程序， 
e) 加重对参与有组织文化遗产犯罪个人的刑事制裁， 
f) 与联合国教科文组织、国际刑警组织、世界海关组织和联合国毒品和犯罪问

题办公室分享有关非法贩运文化财产的情报工作和有关查封物品的信息， 
g) 监管艺术品市场和警察监控获得物的记录； 

  
6. 鼓励所有国家开展有关打击非法贩运处于紧急情况下的文化财产的宣传活动，并支

持已有的活动，例如#unite4heritage运动。 

7. 邀请所有国家于2015年6月12日前向联合国教科文组织提供根据联合国安全理事会

决议2199就保护伊拉克和叙利亚文化遗产采取措施的报告； 

8. 邀请联合国教科文组织总干事继续以适当财政资源支援秘书处，并特别加强其人力

支援以继续开展应急行动举措。  

 


	马里遗产保护

